
554465-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

554465-2026 - Hange
Horvaatia – Fotogalvaanilised päikesemoodulid – Nabava i montaža FE TUŠ i FE Supetar
OJ S 153/2026 11/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: DEA
E-posti aadress: ravnatelj@dea-sdz.hr
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Nabava i montaža FE TUŠ i FE Supetar
Kirjeldus: Nabava i ugradnja sunčanih elektrana na objektima: 1) Turističko - ugostiteljske 
škole u Splitu na lokaciji A.G.Matoša 60, 21000 Split, k.č.br. 5218/1, k.o. Split, sukladno 
elektrotehničkom projektu oznake: T.D. 1870/25 2) Doma zdravlja Splitsko - dalmatinske 
županije - Ispostava Supetar, lokacija: Ulica Mladena Vodanovića 24, 21400 Supetar, 
sukladno elektrotehničkom projektu oznake: T.D. 1962/26
Menetluse tunnus: 5ea5037e-4e15-42b7-953d-2ff8aa53cd19
Sisemine tunnus: 2026/20
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09331200 Fotogalvaanilised päikesemoodulid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Split i Supetar

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 328 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Ugovaratelj je obvezan prema naručitelju poslati isključivo e-Račun. Radovi 
odnosno roba koja je predmet ove nabave će se plaćati na temelju ovjerenih privremenih 
situacija i ovjerene okončane situacije s urednim Zapisnikom o primopredaji, u roku od 30 
dana od datuma ovjere odnosno zaprimanja računa za uredno izvršenje radova, doznakom na 
žiro-račun ponuditelja. Privremena i okončana situacija se dostavljaju u 4 primjeraka na ovjeru 
Nadzornom inženjeru na gradilištu.
Õiguslik alus: 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/554465-2026
mailto:ravnatelj@dea-sdz.hr
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Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Nabava i montaža FE TUŠ i FE Supetar
Kirjeldus: Nabava i ugradnja sunčanih elektrana na objektima: 1) Turističko - ugostiteljske 
škole u Splitu na lokaciji A.G.Matoša 60, 21000 Split, k.č.br. 5218/1, k.o. Split, sukladno 
elektrotehničkom projektu oznake: T.D. 1870/25 2) Doma zdravlja Splitsko - dalmatinske 
županije - Ispostava Supetar, lokacija: Ulica Mladena Vodanovića 24, 21400 Supetar, 
sukladno elektrotehničkom projektu oznake: T.D. 1962/26
Sisemine tunnus: 2026/20

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09331200 Fotogalvaanilised päikesemoodulid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Split i Supetar

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestus: 140 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 328 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Pri izradi Dokumentacije o nabavi Naručitelj je izbjegavao upućivanje na marku, 
izvor, patent i sl. te je sav materijal i oprema koji se ugrađuju u okviru ovog postupka nabave 
specificiran na funkcionalan način bez navođenja marke, izvora, patenta i sl. S obzirom na to 
da ova Dokumentacija o nabavi ne upućuje na marku, izvor, patent i sl. te se ne propisuju se 
kriteriji za ocjenu jednakovrijednosti predmeta nabave. Za sve stavke Troškovnika u kojima se 
uz navedene tehničke specifikacije možebitno traži ili navodi marka, patent, tip ili određeno 
podrijetlo, ponuditelj može ponuditi „ili jednakovrijedno“ traženom ili navedenom. Ako se nudi 
jednakovrijedan proizvod, ponuditelj mora prema odgovarajućim stavkama, navesti podatke o 
proizvođaču i tipu odgovarajućeg proizvoda koji se nudi, te ako se to traži, i ostale podatke koji 
se odnose na proizvod. Sam dokaz jednakovrijednosti dužan je ponuditi ponuditelj i dostaviti 
ga kao ažurirani popratni dokument. Taj dokaz mogu biti tehničke specifikacije i tehnički listovi 
proizvođača, katalozi, izvješće o testiranju od tijela za ocjenu sukladnosti ili potvrdu koju izdaje 
takvo tijelo kao dokazno sredstvo sukladnosti sa zahtjevima ili kriterijima utvrđenima u 
tehničkim specifikacijama. Dokazi jednakovrijednosti daju se, na traženje Naručitelja, u svrhu 
ocjene imaju li ponuđeni proizvodi tražene karakteristike proizvoda navedene u troškovniku
/tehničkim specifikacijama. Ponuđeni jednakovrijedan proizvod mora zadovoljiti sve tražene 
karakteristike proizvoda. UPUĆIVANJE NA NORME Za svako upućivanje na tehničke 
specifikacije u obliku normi ili u drugom obliku propisanom člankom 209. st. 2 ZJN 2016, u bilo 
kojem dijelu ove Dokumentacije o nabavi, vrijedi izraz „ili jednakovrijedno“. U slučaju da izraz 
nije naveden, ovom napomenom daje se na znanje svim gospodarskim subjektima da 
generalno vrijedi izraz jednakovrijednosti za svako upućivanje na tehničke specifikacije, te ova 
napomena ima apsolutni prioritet u tumačenju dijelova Dokumentacije o nabavi u kojima se 
upućuje na tehničke specifikacije. Ako naručitelj koristi mogućnost upućivanja na specifikacije 
iz članka 209. st. 2. ZJN 2016, ne smije odbiti ponudu zbog toga što ponuđeni radovi, usluge ili 
roba nisu u skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, ako gospodarski subjekt u 
ponudi na zadovoljavajući način naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim sredstvom što 
uključuje i sredstva dokazivanja iz članka 213. ZJN 2016, da rješenja koja predlaže na 
jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama. 
Dokazivanje da rješenja (roba, radovi, usluge) koja gospodarski subjekt predlaže na 
jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve pojedine navedene norme mora biti u ponudi 
zadovoljavajuće prikazano, odnosno gospodarski subjekt u ponudi treba na zadovoljavajući 
način dokazati da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan način zadovoljavaju postavljene 
zahtjeve. Prethodno navedeno dokazivanje jednakovrijednosti je potrebno dostaviti sukladno 
čl. 213. ZJN 2016, s time da tijelo koje je izdalo dokument kojim se dokazuje jednakovrijednost 
s pojedinim normama (ocjena sukladnosti) mora biti akreditirano u skladu s Uredbom (EZ) br. 
765/2008 Europskog parlamenta i Vijeća. UPUĆIVANJE NA OZNAKE Ako naručitelj u bilo 
kojem dijelu ove Dokumentacije o nabavi zahtijeva određenu oznaku mora prihvatiti svaku 
oznaku koja potvrđuje da radovi, roba ili usluge zadovoljavaju zahtjeve za jednakovrijednu 
oznaku. Ako gospodarski subjekt iz dokazivih razloga koji nisu uzrokovani njegovim 
postupanjem nije mogao pribaviti oznaku koju je naručitelj naveo ili jednakovrijednu oznaku u 
okviru određenih rokova, javni naručitelj mora prihvatiti druge prikladne načine dokazivanja, 
kao što je tehnička dokumentacija proizvođača, pod uvjetom da gospodarski subjekt dokaže 
da radovi, roba ili usluge koje nudi ispunjavaju zahtjeve za određenu oznaku ili određene 
zahtjeve koje je naveo javni naručitelj.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
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Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: DULJINA TRAJANJA JAMSTVENOG ROKA ZA FOTONAPONSKE MODULE (JF)
Kirjeldus: Maksimalni broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 
bodova
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: DULJINA TRAJANJA JAMSTVENOG ROKA ZA IZMJENJIVAČE (JI)
Kirjeldus: Maksimalni broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 10 
bodova
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/93584
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/93584
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Naručitelj je ovlašten naplatiti jamstvo za ozbiljnost ponude za slučaj 
odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih 

https://eojn.hr/tender-eo/93584
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/93584
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popratnih dokumenata sukladno članku 263, ZJN 2016, neprihvaćanja ispravka računske 
greške, odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Kao jamstvo za ozbiljnost ponude gospodarski subjekt u 
ponudi dostavlja jamstvo s rokom valjanosti najmanje 3 (tri) mjeseca od dana otvaranja 
ponuda a može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude u iznosu 9.840,00 
EUR-a. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za 
ozbiljnost ponude naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti 
ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio najpovoljniju ponudu u primjerenom roku, ne 
kraćem od 5 dana. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u obliku garancije banke ili 
polaganjem depozita (novčani polog u traženom iznosu) na: IBAN račun br: 
HR7124070001800017008; model plaćanja HR64; poziv na broj odobrenja 7390-52477-27212-
2520; opis plaćanja-polog jamstva za ozbiljnost ponude za evidencijski broj nabave 2026/20 
(uz obveznu dostavu dokaza o izvršenom pologu i podacima o računu/ IBAN na koje će se 
polog vratiti). Potvrdu o uplati novčanog pologa ponuditelji dostavljaju u sklopu e-ponude. 
Ukoliko se jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja u obliku garancije banke ista mora biti 
plativa na prvi poziv, bez prava prigovora (protesta) i bezuvjetna, kao korisnik mora biti 
naznačen javni naručitelj- Dalmatinska energetska agencija i mora glasiti na sve dolje 
navedene slučajeve. Jamstvo za ozbiljnost ponude naručitelj će naplatiti u slučaju da: - 
ponuditelj odustane od dvoje ponude u roku njezine valjanosti - nedostavljanja ažuriranih 
popratnih dokumenata sukladno čl.263. ZJN 2016. - neprihvaćanja ispravka računske greške - 
odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi - nedostavljanje jamstva za uredno ispunjenje 
ugovora o javnoj nabavi Ukoliko se jamstvo za ozbiljnost ponude daje u obliku garancije banke 
dostavlja se u izvorniku, kao dio ponude u papirnatom obliku (izvornik jamstva predan u obliku 
garancije banke ne smije biti oštećen na način koji onemogućuje naplatu), te mora biti 
dostavljeno prije isteka roka za dostavu ponuda. Naručitelj će vratiti ponuditeljima jamstvo za 
ozbiljnost ponude u roku od deset dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 
odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva će 
pohraniti.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/09/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/09/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Split
Lisateave: ĐONI GARMAZ DRAGAN BRTAN
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Ugovaratelj je obvezan prema naručitelju poslati isključivo e-Račun. Radovi 
odnosno roba koja je predmet ove nabave će se plaćati na temelju ovjerenih privremenih 
situacija i ovjerene okončane situacije s urednim Zapisnikom o primopredaji, u roku od 30 
dana od datuma ovjere odnosno zaprimanja računa za uredno izvršenje radova, doznakom na 
žiro-račun ponuditelja. Privremena i okončana situacija se dostavljaju u 4 primjeraka na ovjeru 
Nadzornom inženjeru na gradilištu

5.1.15.  Vahendid
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: DEA
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: DEA

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: DEA
Registreerimisnumber: 41359368046
Postiaadress: Ulica Domovinskog rata 2
Linn: Split
Sihtnumber: 21000
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Mario Jakić
E-posti aadress: ravnatelj@dea-sdz.hr
Telefon: +385 914691478
Internetiaadress: https://www.dea-sdz.hr/
Hankija profiil: https://www.dea-sdz.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb

mailto:ravnatelj@dea-sdz.hr
https://www.dea-sdz.hr/
https://www.dea-sdz.hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
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Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f3a72d98-b092-4784-854d-1d468005b6a1  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 10/08/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 554465-2026
ELT S väljaande number: 153/2026
Avaldamise kuupäev: 11/08/2026

mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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